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See the notice on TED website

339256-2026 - Hange
Poola – Mootorsõidukid – Dostawa dwóch fabrycznie nowych samochodów ciężarowych typu 
śmieciarka, zasilanych olejem napędowym o dopuszczalnej masie całkowitej do 7 000 kg
OJ S 94/2026 18/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: REGIONALNE CENTRUM GOSPODARKI ODPADAMI RESORT SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
E-posti aadress: przetargi@rcgo.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa dwóch fabrycznie nowych samochodów ciężarowych typu śmieciarka, 
zasilanych olejem napędowym o dopuszczalnej masie całkowitej do 7 000 kg
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa dwóch fabrycznie nowych samochodów 
ciężarowych typu śmieciarka, zasilanych olejem napędowym o dopuszczalnej masie całkowitej 
do 7 000 kg. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.
Menetluse tunnus: ed630c87-6284-43cf-8638-09fcf718b17a
Sisemine tunnus: ZP.PN.05.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34144000 Eriotstarbelised mootorsõidukid, 34144510 Prügisõidukid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
Lisateave: brak

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Kohaldatav piiriülene õigus: nie dotyczy

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/339256-2026
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa dwóch fabrycznie nowych samochodów ciężarowych typu śmieciarka, 
zasilanych olejem napędowym o dopuszczalnej masie całkowitej do 7 000 kg
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa dwóch fabrycznie nowych samochodów 
ciężarowych typu śmieciarka, zasilanych olejem napędowym o dopuszczalnej masie całkowitej 
do 7 000 kg. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.PN.05.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34144000 Eriotstarbelised mootorsõidukid, 34144510 Prügisõidukid
Kogus: 2 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Saperska 23  
Linn: LESZNO
Sihtnumber: 64-100
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
Lisateave: Brak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/10/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: brak

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena oferty brutto
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/mzo_leszno

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/mzo_leszno
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://platformazakupowa.pl/pn/mzo_leszno
https://platformazakupowa.pl/pn/mzo_leszno
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej 
oferty wadium w wysokości: 10 000,00 PLN, 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert. 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020r. poz. 299 z 
późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego: Alior Bank 09 2490 0005 0000 4600 7524 5880, z dopiskiem: 
przetarg ZP.PN.05.2026 5. W przypadku składania przez Wykonawcę wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia, dokument powinien być sporządzony zgodnie z obowiązującym 
prawem i winien zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), 
beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela (instytucji 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib; 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem; 3) kwotę gwarancji/poręczenia; 4) 
termin ważności gwarancji/poręczenia; 5) bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze pisemne 
żądanie, zgłoszone przez Zamawiającego upoważnionego w terminie związania ofertą, 
zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłaty na rzecz Zamawiającego upoważnionego 
pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w p.z.p. 6) gwarancja/poręczenie winno 
być nieodwołalne i bezwarunkowe; 7) gwarancja/poręczenie musi być wykonalne na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; 8) wszelkie spory dotyczące gwarancji/poręczenia 
podlegają rozstrzygnięciu zgodnie z prawem Rzeczypospolitej Polskiej i podlegają 
kompetencji sądu właściwego dla siedziby Zamawiającego upoważnionego; 9) jednocześnie 
Zamawiający upoważniony wymaga, aby okres ważności gwarancji/poręczenia nie był krótszy 
niż okres związania ofertą, 10) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (art. 58 p.z.p.) Zamawiający wymaga, aby gwarancja/poręczenie 
obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu gwarancji/poręczenia) wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). 6. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania 
środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa powyżej, przed 
upływem terminu składania ofert tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako 
ostateczny termin składania ofert. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie 
wadium w sposób nieprawidłowy zostanie odrzucona. 8. Oferta Wykonawcy, który nie utrzyma 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 p.z.p. zostanie odrzucona. 9. Jeżeli wadium 
zostanie wniesione w walucie obcej, kwota wadium zostanie przeliczona na PLN wg średniego 
kursu PLN w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A 
kursów średnich walut obcych) w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 10. Jeżeli wadium zostanie wniesione w formach, o których 
mowa w pkt 3 powyżej i kwota wadium zostanie w tych formach określona w walucie obcej, 
kwota wadium zostanie przeliczona na PLN wg średniego kursu PLN w stosunku do walut 
obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w 
dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 11. 
Zasady zwrotu wadium oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 p.z.p.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
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Avamise kuupäev: 18/06/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/mzo_leszno/proceedings
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub 
zaniechanie czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami p.z.p., 
zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności 
faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. 4. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej 
albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia - jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. 6. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (Platformie). 7. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 5 i 
6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 9. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania 
ofert bieg terminu związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Krajową Izbę 
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Odwoławczą orzeczenia. 10. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 338505-
2024 Page 17/35 5.1. 5.1.16. 5.1.15. przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia doręcza się 
Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 11. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 12. Zamawiający lub odwołujący może zgłosić 
opozycję przeciw przystąpieniu innego wykonawcy nie później niż do czasu otwarcia 
rozprawy. 13. W sprawach nieuregulowanych w SWZ w zakresie wniesienia odwołania i skargi 
mają zastosowanie przepisy art. 505-590 p.z.p..
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: REGIONALNE CENTRUM 
GOSPODARKI ODPADAMI RESORT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: REGIONALNE 
CENTRUM GOSPODARKI ODPADAMI RESORT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: REGIONALNE CENTRUM 
GOSPODARKI ODPADAMI RESORT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: REGIONALNE CENTRUM GOSPODARKI ODPADAMI 
RESORT SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: REGIONALNE CENTRUM GOSPODARKI ODPADAMI RESORT SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Registreerimisnumber: NIP: 6972057367
Registreerimisnumber: REGON: 411416981
Postiaadress: ul. ul. Saperska 23
Linn: Leszno
Sihtnumber: 64-100
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@rcgo.pl
Telefon: 655259282
Internetiaadress: www.mzoleszno.com.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: WARSZAWA
Sihtnumber: 02-676

mailto:przetargi@rcgo.pl
http://www.mzoleszno.com.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: WARSZAWA
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: 223923101
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ff2725b0-231a-466b-bf0b-838e1dfe4817  -  03
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/05/2026 08:14:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 339256-2026
ELT S väljaande number: 94/2026
Avaldamise kuupäev: 18/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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